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English

Description
This wired USB keyboard by Delock with different multimedia keys and extra 
large letters, convinces with its flat design and integrated illumination.

XXL letters
A special feature of this keyboard is the extra large letters on the keys. These are 
particularly suitable for senior citizens or people with visual problems.

Illumination
The backlight of the Delock keyboard can be set via four different modes 
and dimmed or switched off as desired. The lighting is always discreet and 
inconspicuous. Even in poor lighting conditions, the backlight ensures better 
visibility of the keys.

Technical details
• Connector: 1 x USB 2.0 Type-A male
• Illumination:

1 x on / off button
7 different colours
4 different modes
dimmable

• Layout: German, QWERTZ
• Keys: XXL letters, Multimedia keys F1 - F12 keys
• LED indicator: number lock / capital letters / scroll
• 2 x adjustable stands
• Plug & Play
• Weight: ca. 510 g
• Cable length: ca. 1.5 m
• Dimensions (LxWxH): ca. 440.5 x 143.6 x 23.4 mm
• Colour: black

System requirements
• Windows 10/10-64/11
• PC or laptop with a free USB Type-A port

Package content
• Keyboard
• User manual
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English

Safety instructions
• Protect the product against moisture
• Protect the product against direct sunlight

Installation
1.	 Connect the USB cable to a free USB Type-A port on your computer or 

laptop.
2.	 Click on FN + Druck S-Abf button to switch on or off the backlight.
3.	 Click on FN + Bild up or FN + Bild down to set the brightness level of the 

backlight.
4.	 Click on FN + Arrow left or FN + Arrow right, to set the speed of the backlight.
5.	 Click on FN + Rollen button, to toggle the backlight mode.
6.	 Click on FN + Einfg button, to choose one colour.
7.	 Click on FN + 1, 2, 3 or 4 above the letters, to choose between one of the 4 

backlight modes.
     a. Backlight in breathing mode
     b. Keep one backlight colour
     c. Backlight while typing
     d. Backlight colour changes back and forth

Multimedia hot keys (Windows)
FN + F1 = Media FN + F7 = Play / Pause
FN + F2 = Volume down FN + F8 = CD Stop
FN + F3 = Volume up FN + F9 = Browser / Homepage
FN + F4 = Mute FN + F10 = starts E-Mail program
FN + F5 = Previous track FN + F11 = My computer
FN + F6 = Next track FN + F12 = Opens Favorites
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English

Support Delock
If you have further questions, please contact our customer support 
support@delock.de

You can find current product information on our homepage: www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change without 
notice in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright
No part of this user manual may be reproduced, or transmitted for any purpose, 
regardless in which way or by any means, electronically or mechanically, without 
explicit written approval of Delock.

Edition: 07/2024
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Deutsch

Systemvoraussetzungen
• Windows 10/10-64/11
• PC oder Notebook mit einem freien USB Typ-A Port

Packungsinhalt
• Tastatur
• Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise
• Produkt vor Feuchtigkeit schützen
• Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schützen

Installation
1.	 Schließen Sie das USB Kabel an einen freien USB Typ-A Port Ihres 

Computers oder Notebooks.
2.	 Drücken Sie auf FN + Druck S-Abf Taste zum Ein- und Ausschalten der 

Beleuchtung.
3.	 Drücken Sie auf FN + Bild hoch oder FN + Bild runter, um die Beleuchtung 

heller oder dunkler einzustellen.
4.	 Drücken Sie auf FN + Pfeil links oder FN + Pfeil rechts, um die 

Geschwindigkeit der Beleuchtung schneller oder langsamer einzustellen.
5.	 Drücken Sie auf FN + Rollen Taste, um den Beleuchtungsmodus zu ändern.
6.	 Drücken Sie auf FN + Einfg Taste, um eine Hintergrundfarbe auszuwählen.
7.	 Drücken Sie auf FN + 1 ,2 ,3 oder 4 oberhalb der Buchstaben, um einen der 

4 Beleuchtungsmodi auszuwählen.
     a. Hintergrundbeleuchtung im Atmungsmodus
     b. Eine Farbe leuchtet
     c. Hintergrundbeleuchtung während des Tippens
     d. Farbwechsel hin und her

Multimedia Hotkeys (Windows)
FN + F1 = Media FN + F7 = Play / Pause
FN + F2 = Lautstärke verringern FN + F8 = CD Stop
FN + F3 = Lautstärke erhöhen FN + F9 = Browser / Homepage
FN + F4 = Lautlos FN + F10 = E-Mail Programm starten
FN + F5 = vorheriger Titel FN + F11 = Mein Compute
FN + F6 = nächster Titel FN + F12 = Favoriten öffnen
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Français

Configuration système requise
• Windows 10/10-64/11
• PC ou portable avec un port USB Type-A disponible

Contenu de l’emballage
• Clavier
• Mode d’emploi

Instructions de sécurité
• Protéger le produit contre l’humidité
• Protéger le produit contre la lumière directe du soleil

Installation
1.	 Connecter le câble USB à un port disponible USB Type-A sur votre 

ordinateur ou laptop.
2.	 Cliquer sur la touche FN + Druck S-Abf pour allumer ou éteindre le rétro-

éclairage.
3.	 Cliquer sur FN + Bild up ou FN + Bild basse pour régler le niveau de 

luminosité du rétro-éclairage.
4.	 Cliquer sur FN + Flèche gauche ou FN + Flèche droite, pour régler la vitesse 

du rétro-éclairage.
5.	 Cliquer sur FN + Rollen pour basculer en mode rétro-éclairage.
6.	 Cliquer sur FN + Einfg pour choisir la couleur.
7.	 Cliquer sur FN + 1, 2, 3 ou 4 au-dessus des lettres pour choisir un des 4 

modes de rétro-éclairage.
     a. Rétro-éclairage en mode respiratoire
     b. Garder une couleur de rétro-éclairage
     c. Rétro-éclairage en tapant
     d. La couleur de rétro-éclairage change alternativement

Touches de raccourci multimédia (Windows)
FN + F1 = Media FN + F7 = Lecture / Pause
FN + F2 = Volume - FN + F8 = CD Stop
FN + F3 = Volume + FN + F9 = Moteur de recherche /        

               Page d’accueil
FN + F4 = Pas de son FN + F10 = Lance la messagerie  

                   électronique
FN + F5 = Piste précédente FN + F11 = Mon ordinateur
FN + F6 = Piste suivante FN + F12 = Ouvre les favoris 
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Español

Requisitos del sistema
• Windows 10/10-64/11
• PC o equipo portátil con un puerto USB Tipo-A disponible

Contenido del paquete
• Teclado
• Manual del usuario

Instrucciones de seguridad
• Proteja el producto contra el polvo
• Proteja el producto contra la luz solar directa
 
Instalación
1.	 Conecte el cable USB a un puerto USB Tipo-A libre en su computadora o 

laptop.
2.	 Pulse FN + Druck S-Abf para encender o apagar la retroiluminación.
3.	 Haga clic en FN + Bild arriba o FN + Bild abajo, para ajustar el nivel de brillo 

de la retroiluminación.
4.	 Haga clic en FN + Flecha izquierda o FN + Flecha derecha, para ajustar la 

velocidad de la luz de fondo.
5.	 Haga clic en el botón FN + Rollen para alternar el modo de retroiluminación.
6.	 Haga clic en el botón FN + Einfg para elegir un color.
7.	 Haga clic en FN + 1, 2, 3 ó 4 encima de las letras, para elegir entre uno de 

los 4 modos de retroiluminación.
     a. Retroiluminación en modo respiración
     b. Mantener un color de retroiluminación
     c. Retroiluminación mientras se escribe
     d. La retroiluminación cambia de color

Teclas de acceso directo multimedia (Windows)
FN + F1 = Media FN + F7 = eproducir/Pausar
FN + F2 = Bajar volumen FN + F8 = Parada de CD
FN + F3 = Subir volumen FN + F9 = Navegador / Página de inicio
FN + F4 = Silenciar FN + F10 = Inicia el programa de 

                   correo electrónico
FN + F5 = Pista anterior FN + F11 = Mi computadora
FN + F6 = Pista siguiente FN + F12 = Abre los favoritos
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České

Systémové požadavky
• Windows 10/10-64/11
• PC nebo notebook s volným USB Typ-A portem

Obsah balení
• Klávesnice
• Uživatelská příručka

Bezpečnostní pokyny
• Chraňte produkt před vlhkostí
• Chraňte produkt před přímým slunečním světlem 

Instalace
1.	 Připojte USB kabel k volnému portu USB Typu-A na svém počítači nebo 

laptopu.
2.	 Kliknutím na FN + tlačítko Druck S-Abf podsvícení zapnete nebo vypnete.
3.	 Kliknutím na FN + Bild Up nebo na FN + Bild Down nastavíte úroveň jasu 

podsvícení.
4.	 Kliknutím na FN + šipka doleva nebo na FN + šipka doprava nastavíte 

rychlost podsvícení.
5.	 Kliknutím na FN + tlačítko Rollen můžete režim podsvícení zapínat a vypínat.
6.	 Kliknutím na FN + tlačítko Einfg můžete vybrat jednu barvu.
7.	 Kliknutím na FN + 1, 2, 3 nebo 4 nad písmeny můžete vybrat jeden ze čtyř 

režimů podsvícení.
     a. Podsvícení je v „dechovém“ režimu
     b. Ponechat jednu barvu podsvícení
     c. Podsvícení při psaní
     d. Barva podsvícení se mění tam a zpět

Multimediální klávesové zkratky (Windows)
FN + F1 = Média FN + F7 = Play / Pause
FN + F2 = Zeslabit hlasitost FN + F8 = Zastavení CD
FN + F3 = Zesílit hlasitost FN + F9 = Prohlížeč / 

                 domovská stránka
FN + F4 = Ztlumit FN + F10 = Spustit E-Mail
FN + F5 = Předchozí skladba FN + F11 = Můj počítač
FN + F6 = Další skladba FN + F12 = Otevřít oblíbené
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Polsku

Wymagania systemowe
• Windows 10/10-64/11
• Komputer osobisty lub laptop z wolnym portem USB Typ-A

Zawartość opakowania
• Klawiatura
• Instrukcja obsługi

Instrukcje bezpieczeństwa
• Produkt należy zabezpieczyć przed wilgocią
• Produkt należy zabezpieczyć przed bezpośrednim światłem słonecznym 

Instalacja
1.	 Podłącz kabel USB do wolnego portu USB Typu-A w komputerze lub 

laptopie.
2.	 Kliknij przycisk FN + Druck S-Abf, aby włączyć lub wyłączyć podświetlenie.
3.	 Kliknij FN + Bild w górę lub FN + Bild w dół, aby ustawić poziom jasności 

podświetlenia.
4.	 Kliknij FN + strzałka w lewo lub FN + strzałka w prawo, aby ustawić prędkość 

podświetlenia.
5.	 Kliknij przycisk FN + Rollen, aby przełączyć tryb podświetlenia.
6.	 Kliknij przycisk FN + Einfg, aby wybrać jeden kolor.
7.	 Kliknij FN + 1, 2, 3 lub 4 nad literami, aby wybrać jeden z 4 trybów 

podświetlenia.
     a. Podświetlenie w trybie oddychania
     b. Zachowaj jeden kolor podświetlenia
     c. Podświetlenie podczas pisania
     d. Kolor podświetlenia zmienia się naprzemiennie

Multimedialne klawisze skrótu (Windows)
FN + F1 = Media FN + F7 = Odtwarzanie / Pauza
FN + F2 = Zmniejszanie głośności FN + F8 = Zatrzymanie CD
FN + F3 = Zwiększanie głośności FN + F9 = Przeglądarka / 

                 Strona główna
FN + F4 = Niemy FN + F10 = Uruchomienie programu 

                    pocztowego
FN + F5 = Poprzedni utwór FN + F11 = mój komputer
FN + F6 = Następny utwór FN + F12 = Otwarcie Ulubionych
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Italiano

Requisiti di sistema
• Windows 10/10-64/11
• PC o laptop con porta USB Tipo-A libera
 
Contenuto della confezione
• Tastiera
• Manuale utente
 
Istruzioni per la sicurezza
• Proteggere il prodotto dall'umidità
• Proteggere il prodotto dalla luce solare direttas

Installazione
1.	 Collegare il cavo USB a una porta USB Tipa-A libera del computer o del 

portatile.
2.	 Fare clic sul pulsante FN + Druck S-Abf per attivare o disattivare la 

retroilluminazione.
3.	 Fare clic su FN + Bild su o FN + Bild giù per impostare il livello di luminosità 

della retroilluminazione.
4.	 Fare clic su FN + Freccia sinistra o FN + Freccia destra per impostare la 

velocità della retroilluminazione.
5.	 Fare clic sul pulsante FN + Rollen per attivare la modalità di 

retroilluminazione.
6.	 Fare clic sul pulsante FN + Einfg per scegliere un colore.
7.	 Fare clic su FN + 1, 2, 3 o 4 sopra le lettere per scegliere una delle 4 

modalità di retroilluminazione.
       a. Retroilluminazione in modalità di respirazione
       b. Mantenimento di un colore di retroilluminazione
       c. Retroilluminazione durante la digitazione
       d. Il colore della retroilluminazione cambia avanti e indietro
 
Tasti di scelta rapida multimediali (Windows)
FN + F1 = Media FN + F7 = iproduci / Pausa
FN + F2 = Volume in basso FN + F8 = CD Stop
FN + F3 = Volume in alto FN + F9 = Browser / Homepage
FN + F4 = Silenzia FN + F10 = avvia il programma 

                   di posta elettronica
FN + F5 = Traccia precedente FN + F11 = Il mio computer
FN + F6 = Prossimo binario FN + F12 = Apre i preferiti
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Svenska

Systemkrav
• Windows 10/10-64/11
• Dator eller bärbar dator med en ledig USB Typ-A-port

Paketets innehåll
• Tangentbord
• Bruksanvisning

Säkerhetsinstruktioner
• Skydda produkten mot fukt
• Skydda produkten mot direkt solljus 

Installation
1.	 Anslut USB-kabeln till en ledig USB Typ-A-port på din dator eller bärbara 

dator.
2.	 Klicka på FN + Druck S-Abf-knappen för att slå på eller av 

bakgrundsbelysningen.
3.	 Klicka på FN + Bild upp eller FN + Bild ner för att ställa in ljusstyrkan för 

bakgrundsbelysningen.
4.	 Klicka på FN + Pil vänster eller FN + Pil höger för att ställa in hastigheten på 

bakgrundsbelysningen.
5.	 Klicka på FN + Rollen-knappen för att växla mellan bakgrundsbelysningsläge.
6.	 Klicka på FN + Einfg-knappen för att välja en färg.
7.	 Klicka på FN + 1, 2, 3 eller 4 ovanför bokstäverna för att välja mellan ett av 

de fyra bakgrundsbelysningslägena.
       a. Bakgrundsbelysning i andningsläge  
       b. Behåll en bakgrundsbelysningsfärg
       c. Bakgrundsbelysning medan du skriver
       d. Bakgrundsbelysningens färg ändras fram och tillbaka

Multimedia-snabbtangenter (Windows)
FN + F1 = Media FN + F7 = Spela upp/Paus
FN + F2 = Volym ner FN + F8 = CD-stopp
FN + F3 = CD-stopp FN + F9 = Webbläsare / Startsida
FN + F4 = Ljud av FN + F10 = Startar e-postprogram
FN + F5 = Föregående spår FN + F11 = Min dator
FN + F6 = Nästa spår FN + F12 = Öppnar favoriterna
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Română

Cerinte de sistem
• Windows 10/10-64/11
• PC sau laptop cu un port USB Tip-A liber

Pachetul contine
• Tastatura
• Manual de utilizare

Instrucţiuni de siguranţă
• Protejaţi produsul împotriva umidităţii
• Protejaţi produsul împotriva luminii directe a soarelui

Instalarea
1.	 Conectați cablul USB la un port USB de Tip-A liber de pe computer sau 

laptop.
2.	 Faceți clic pe butonul FN + Druck S-Abf pentru a porni sau opri iluminarea 

de fundal.
3.	 Faceți clic pe FN + Bild sus sau FN + Bild jos pentru a seta nivelul de 

luminozitate al luminii de fundal.
4.	 Faceți clic pe FN + Săgeată stânga sau FN + Săgeată dreapta, pentru a seta 

viteza luminii de fundal.
5.	 Faceți clic pe butonul FN + Rollen, pentru a comuta modul de iluminare din 

spate.
6.	 Faceți clic pe butonul FN + Einfg, pentru a alege o culoare.
7.	 Faceți clic pe FN + 1, 2, 3 sau 4 deasupra literelor, pentru a alege unul dintre 

cele 4 moduri de iluminare de fundal.
     a. Lumina de fundal în modul respirație
     b. Păstrați o singură culoare a luminii de fundal
     c. Lumina de fundal în timpul scrierii
     d. Culoarea luminii de fundal se schimbă înainte și înapoi

Taste rapide multimedia (Windows)
FN + F1 = Media FN + F7 = Redare/Pauză
FN + F2 = Micșorarea volumului FN + F8 = Stop CD
FN + F3 = Creșterea volumului FN + F9 = Browser / Pagina de pornire
FN + F4 = Silențios FN + F10 = Pornește programul e-mail
FN + F5 = Piesa anterioară FN + F11 = Computerul meu
FN + F6 = Piesa următoare FN + F12 = Deschide Preferințe
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Magyar

Rendszerkövetelmények
• Windows 10/10-64/11
• PC vagy notebook számítógép szabad USB A-típusú-csatlakozóval

A csomag tartalma
• Billentyűzet
• Használati utasítás

Biztonsági óvintézkedések
• Óvja a terméket a nedvességtől.
• Óvja a terméket a közvetlen napsugárzástól. 

Telepítése
1.	 Csatlakoztassa az USB kábelt egy szabad A-típusú USB portba a 

számítógépén vagy laptopján.
2.	 Nyomja le az FN + Druck S-Abf [SysRq] gombokat, hogy be-, illetve 

kikapcsolja a hátsó megvilágítást
3.	 Nyomja le az FN + Bild up [Pg Up] vagy FN + Bild down [Pg Dn], hogy a 

hátsó megvilágítás fényerejét be tudja állítani.
4.	 Nyomja le az FN + Balra nyíl vagy FN +Jobbra nyíl gombokat, hogy a hátsó 

fény sebességét beállítsa.
5.	 Nyomja le az FN + Rollen [Scr Lk] gombokat, hogy beállítsa a hátsó fény 

módját.
6.	 Nyomja le az FN + Einfg [Insert] gombokat, hogy kiválasszon egy színt.
7.	 Nyomja le az FN + 1, 2, 3 vagy 4 gombokat a betűk felett, hogy kiválassza a 

hátsó fény módját egy és 4 között.
        a. Hátsó fény pulzál sötét és világos között
        b. Tartson egy háttér fényt
        c. Hátsó fény gépelés közben
        d. Hátsó fény színe oda-vissza változik

Multimédiás gyorsbillentyűk (Windows)
FN + F1 = Média FN + F7 = Lejátszás/szünet
FN + F2 = Hangerő csökkentése FN + F8 = CD megáll
FN + F3 = Hangerő növelése FN + F9 = Kereső / Honlap
FN + F4 = Némítás FN + F10 = Elindítja a 

                   levelezőprogramot
FN + F5 = Előző dal FN + F11 = Ez a gép
FN + F6 = Következő dal FN + F12 = Kedvencek megnyitása
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Hrvatski

Preduvjeti sustava
• Windows 10/10-64/11
• Osobno ili prijenosno računalo sa slobodnim USB Tipa-A priključkom

Sadržaj pakiranja
• Tipkovnica
• Korisnički priručnik

Sigurnosne upute
• Zaštitite proizvod od vlage
• Zaštitite proizvod od izravne sunčeve svjetlosti

Instalacija
1.	 Spojite USB kabel na slobodni USB Tip-A priključak na računalu ili 

prijenosnom računalu.
2.	 Kliknite gumb FN + Druck S-Abf za uključivanje ili isključivanje pozadinskog 

osvjetljenja.
3.	 Pritisnite FN + Bild up ili FN + Bild down za postavljanje razine svjetline 

pozadinskog osvjetljenja.
4.	 Pritisnite FN + strelicu ulijevo ili FN + strelicu udesno za postavljanje brzine 

pozadinskog osvjetljenja.
5.	 Pritisnite tipku FN + Rollen za promjenu načina pozadinskog osvjetljenja.
6.	 Pritisnite tipku FN + Einfg da odaberete jednu boju.
7.	 Pritisnite FN + 1, 2, 3 ili 4 iznad slova kako biste odabrali jedan od 4 načina 

pozadinskog osvjetljenja.
       a. Pozadinsko osvjetljenje u načinu disanja
       b. Zadrži jednu boju pozadinskog osvjetljenja
       c. Pozadinsko osvjetljenje tijekom tipkanja
       d. Boja pozadinskog osvjetljenja mijenja se naprijed-natrag

Tipkovnički prečaci za multimedijski sadržaj (Windows)
FN + F1 = Mediji FN + F7 = Reprodukcija/Pauza
FN + F2 =Smanjivanje glasnoće FN + F8 = CD Stop
FN + F3 = Povećavanje glasnoće FN + F9 = Preglednik / početna stranica
FN + F4 = Isključi zvuk FN + F10 = Pokretanje programa 

                   za e-poštu
FN + F5 = Prethodni zapis FN + F11 = moje računalo
FN + F6 = Sljedeći zapis FN + F12 = Otvaranje favorita
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ελληνικά

Απαιτήσεις συστήματος
• Windows 10/10-64/11
• Η/Υ ή φορητός υπολογιστής με διαθέσιμη θύρα USB τύπου-A

Περιεχόμενα συσκευασίας
• Πληκτρολόγιο
• Εγχειρίδιο χρήστη

Οδηγίες ασφάλειας
• Προστατεύστε το προϊόν από την υγρασία
• Προστατεύστε το προϊόν από την άμεση ηλιακή ακτινοβολία 

Εγκατάσταση
1.	 Συνδέστε το καλώδιο USB σ μια ελεύθερη θύρα USB Τύπου-A στον 

υπολογιστή ή το laptop σας.
2.	 Πατήστε στο κουμπί FN + Druck S-Abf για να ενεργοποιήσετε ή να 

απενεργοποιήσετε τον οπίσθιο φωτισμό.
3.	 Πατήστε στο FN + Bild πάνω ή FN + Bild κάτω για να ορίσετε το επίπεδο 

φωτεινότητας του οπίσθιου φωτισμού.
4.	 Πατήστε στο FN + Αριστερό βελάκι ή FN + Δεξί βελάκι, για να ορίσετε την 

ταχύτητα του οπίσθιου φωτισμού.
5.	 Πατήστε στο κουμπί FN + Rollen, για να αλλάξετε τη λειτουργία οπίσθιου 

φωτισμού.
6.	 Πατήστε στο κουμπί FN + Einfg, για να επιλέξετε ένα χρώμα.
7.	 Πατήστε στο κουμπί FN + 1, 2, 3 ή 4 πάνω από τα γράμματα, για να 

διαλέξετε ανάμεσα στις 4 λειτουργίες οπίσθιου φωτισμού.
       a. Οπίσθιος φωτισμός σε λειτουργία αναπνοής (breathing)
       b. Διατήρηση ενός χρώματος οπίσθιου φωτισμού
       c. Οπίσθιος φωτισμός κατά την πληκτρολόγηση
       d. Αλλαγή μπρος-πίσω οπίσθιου φωτισμού

Πλήκτρα συντόμευσης πολυμέσων (Windows)
FN + F1 = Μέσα FN + F7 = Αναπαραγωγή / Παύση
FN + F2 = Μείωση έντασης FN + F8 = Παύση CD
FN + F3 = Αύξηση έντασης FN + F9 = Περιηγητής / Αρχική σελίδα
FN + F4 = Σίγαση FN + F10 = έναρξη προγράμματος  

                   E-Mail
FN + F5 = Προηγούμενο κομμάτι FN + F11 = Ο Υπολογιστής μου
FN + F6 = Επόμενο κομμάτι FN + F12 = Άνοιγμα αγαπημένων



Declaration of conformity
Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) and 
RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the 
EU-comission. 

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_12170/merkmale.html 	

WEEE-notice
The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became 
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change 
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive 
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of 
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo 
on the device and the package indicates that the device should not be disposed 
in the normal household garbage. You are responsible for taking the disused 
electrical and electronical devices to a respective collecting point. A separated 
collection and reasonable recycling of your electrical waste helps handling the 
natural resources more economical. Furthermore recycling of electrical waste is 
a contribution to keep the environment and thus also the health of men. Further 
information about disposal of electrical and electronical waste, recycling and 
the collection points are available in local organizations, waste management 
enterprises, in specialized trade and the producer of the device.

Cet appareil
se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

EU Import: Tragant Handels- und Beteiligungs GmbH
Beeskowdamm 13/15, 14167 Berlin, Germany


